 
მაჰმადიანი მესხები – კავკასიის ეთნიკური პრობლემა
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სტატია დაიბეჭდა პოლონურ ჟურნალ “პოლონეთის ეთნოგრაფიაში” და ეკუთვნის ცნობილ პოლონელ ისტორიკოსსა და ეთნოგრაფს, პოლონეთის საგ. საქ. სამინისტროს თანამშრომელს, ამჟამად დესპანს საქართველოში – პეტრე ბორავსკის.
პ. ბორავსკი სამინისტროს დელეგაციის წევრის სტატუსით 1992 წელს იმყოფებოდა საქართველოში, როდესაც თბილისში ხელი მოეწერა პოლონეთ-საქართველოს მეგობრობისა და თანამშრომლობის ხელშეკრულებას. მისი, როგორც მეცნიერის დაინტერესების სფეროში ყოველთვის იყო ამიერკავკასია და განსაკუთრებით საქართველო.  ბორავსკი კარგად იცნობს ჩვენს ქვეყანას, მის ისტორიას და  პრობლემებს, რომლებიც ჩვენს წინაშე დგას.
წინამდებარე სტატია განსაკუთრებით საყურადღებოა იმით,  რომ  ვიდრე მისი ავტორი საქართველოში ჩამოვიდოდა პოლიტიკური მისიით, იგი პოლონეთის საელჩოებში ყაზახეთსა და ყირგიზეთში მუშაობდა, სადაც საშუალება ჰქონდა კარგად შეესწავლა თურქი-მესხების საკითხი,  პრობლემატიკის მთელი სპექტრი და გაეკეთებინა დასკვნები. თუ რაოდენ ობიექტურია ავტორი, ამის განსჯა მკითხველისათვის მიგვინდვია.
მთარგმნელი
 

 თურქი-მესხები მიეკუთვნებიან კავკასიურ ხალხებს, რომლებიც პოლიტიკური შეხედულებების გამო მრავალი ათწლეულების განმავლობაში მკვლევართა გაშუქებას იყვნენ მოკლებული. თურქი-მესხების ეთნოგენეზისი მესხეთიდან შუა აზიაში მათი დეპორტირების შემდგომ (1944 წ.) მეცნიერული პრობლემიდან პოლიტიკურ პრობლემად გარდაიქმნა. 
საქართველო, ისევე როგორც მთელი ამიერკავკასია, წარმოადგენს სივრცეს, სადაც საუკუნეების მანძილზე ეჯახებოდა ერთმანეთს ქრისტიანული და მაჰმადიანური სარწმუნოება, რომლებიც გავლენის სფეროებისათვის იბრძოდნენ. აქ არსებული რელიგიური სპექტრი ყოველთვის იწვევდა კონფლიქტებს ეთნიკურ საფუძველზე. ეს იქიდან გამომდინარეობდა, რომ მაჰმადიანურ თუ ქრისტიანულ სამყაროსათვის თავის მიკუთვნება გადამწყვეტი მომენტი ხდებოდა ჯერ ეთნიკური, ხოლო შემდეგ – ეროვნული შეგნების ჩამოყალიბებისათვის. თურქი-მესხები ამ მოვლენის კლასიკურ მაგალითს წარმოადგენენ.
თურქი-მესხების ისტორიის შესწავლას აფერხებდა საბჭოთა ხელისუფლების გულგრილი პოზიცია ამ “საბჭოთა კავშირის მტერი” ხალხისადმი. მათ შესწავლას ართულებდა აგრეთვე სპეციალური მონოგრაფიების სიმცირეც, რომლებიც მიძღვნილი იქნებოდა საქართველოს გამაჰმადიანებული ეთნოსისადმი. 
თურქი-მესხების ეთნოგენეზისი უაღრესად აქტუალური პრობლემაა. დამოუკიდებელი საქართველოს ხელისუფლებისათვის მათი რეპატრიაციის ერთ-ერთ პირობად რჩება მათ მიერ ქართული წარმოშობის აღიარება. მესხების მიერ საკუთარი თავის მიკუთვნება თურქებისადმი თუ ქართველებისადმი გადამწყვეტია არა მხოლოდ მათი ეროვნული კუთვნილების დადგენის, არამედ მათი დასახლების ადგილის განსაზღვრის საქმეშიც.
ამჟამად ამ ხალხის ეთნოგენეზისის განსასაზღვრად გამოიყენება ორი ჰიპოთეზა: 1. ისინი არიან ოსმალო კოლონისტების ჩამომავლები, რომლებიც XVII-XIX ს. ს. დასახლდნენ სამხრეთ საქართველოში; 2. თურქების ბატონობის შედეგად საუკუნეთა მანძილზე ადგილობრივი მოსახლეობა გათურქდა – შეითვისა დამპყრობთა რელიგია, ენა, ტრადიციები. ამ თეორიის მოწინააღმდეგენი მიუთითებენ აჭარლებზე, მაჰმადიან ქართველებზე, რომლებმაც მიუხედავად მაჰმადიანობის აღიარებისა, შეინარჩუნეს მშობლიური ენა, ქართული კულტურა და, რაც მთავარია, შეგნება იმისა, რომ  ქართველები არიან.
ზოგიერთი ისტორიკოსის აზრით, მესხეთის გეოგრაფიულმა მდებარეობამ გამოიწვია , რომ თურქი მომთაბარეები აქ ჯერ კიდევ მაშინ სახლდებოდნენ, ვიდრე თურქების ინტენსიური ექსპანსია დაიწყებოდა. უკვე XIII-XV სს-ში ამ პროვინციის ხალხი აღრეული იყო ერთმანეთში. თურქული მოდგმის ხალხებმა არა მხოლოდ მიიღეს ქართული კულტურა, არამედ გავლენაც მოახდინეს მასზე. 
XI ს. კავკასიაში უდიდესი ეთნიკური ცვლილებები გამოიწვიეს თურქ-სელჯუკებმა, რომელთაც ანატოლიაში დააარსეს საკუთარი სახელმწიფო. XI ს. მეორე ნახევარში მათ ექვემდებარებოდა სომხეთის ტერიტორიის უმეტესობა და ქართული ტერიტორიის ნაწილი. საქართველოს მეფე გიორგი II მათი ვასალი გახდა. ამიერიდან ამიერკავკასია თურქების ინტენსიური კოლონიზაციის ობიექტად იქცა. აქ დასახლებული სელჯუკები ადგილობრივ მოსახლეობას თავს ახვევდა  საკუთარ ენას და რელიგიას. საქართველოსდა საბედნიეროდ, სელჯუკები უფრო აზერბაიჯანით დაინტერესდნენ, რადგან ამ ქვეყნის კლიმატი ხელს უწყობდა მომთაბარეობას. ჩანს, ამ პერიოდში თურქებმა მხოლოდ მესხეთში შესძლეს დასახლება. აქ მოხდა ორი ცივილიზაციის – საქართველოს ქრისტიანული და სელჯუკების მაჰმადიანური, - შეჯახება. და მიუხედავად იმისა, რომ XII ს. დავით აღმაშენებელმა ქვეყანა გაანთავისუფლა სელჯუკების ბატონობისაგან, მაინც, ჩანს, მესხეთში დასახლებული თურქული ტომები დარჩნენ. ეჭვგარეშეა, სამხრეთ საქართველოში თურქულენოვანი მოსახლეობის არსებობამ გაუადვილა ოსმალოებს საქართველოს სამხრეთი რეგიონის ენობრივი და რელიგიური ასიმილაცია, XVI-XVIII საუკუნიდან მოყოლებული თურქეთის ინტენსიურ ექსპანსიამდე ეთნიკურად არაერთგვაროვანი იყო.
XVI საუკუნის პირველ ნახევარში ამიერკავკასიაში და განსაკუთრებით საქართველოში მოხდა აღმოსავლეთის ორი დიდი მაჰმადიანური სახელმწიფოს – შიიტური სპარსეთისა და სუნიტური თურქეთის შეჯახება. ამ სახელმწიფოთა შორის ლავირებამ საშუალება მისცა საქართველოს შეენარჩუნებინა გარკვეული დამოუკიდებლობა თითქმის სამი საუკუნის მანძილზე, მაგრამ მაინც ოსმალოთა ხელქვეით აღმოჩნდა საქართველოს სამხრეთი და ნაწილობრივ დასავლეთი ტერიტორიები. ხშირად ბაგრატიონების წარმომადგენელნი, რათა შეენარჩუნებინათ ხელისუფლება, თანხმდებოდნენ წინაპართა რელიგიის უარყოფას. თადეუშ კრუშინსკი, პოლონელი იეზუიტი, რომელმაც XVIII საუკუნის პირველ ნახევარში მოინახულა თბილისი მისიონერული მიზნებით, თავის ისტორიულ ნაშრომში ერთგვარი წყენით წერდა, რომ ქართველები “ადვილად იღებენ მაჰმადიანურ რწმენას, მით უმეტეს, როდესაც სპარსეთის კარზე ხვდებიან, მაგრამ საქართველოში მობრუნებისთანავე ხელმეორედ ინათლებიან და უბრუნდებიან ქრისტიანულ სარწმუნოებასო”. არაიშვიათი იყო აგრეთვე ქრისტიანულ-მაჰმადიანური ქორწინებები ქართველ თავადებს შორის, რის შესახებაც იგონებს იგივე კრუშინსკი.
საქართველოს გამაჰმადიანებას ესწრაფოდნენ როგორც სპარსეთის შაჰები, ასევე თურქეთის სულთნები. 
ქართული სამეფოების, ქართლის, კახეთის და იმერეთის მმართველები დაშინებული, როგორც სპარსელების, ისე თურქებისაგან, ხშირად გადადიოდნენ მაჰმადიანურ სარწმუნოებაზე. თუმცა დამპყრობნი ქრისტიანობას ითმენდნენ ამიერკავკასიის დაპყრობილ ქვეყნებში, მაგრამ მათ დიდად სიამოვნებდათ, როდესაც სამეფო ტახტზე მაჰმადიანს ხედავდნენ. 
თუმცა თურქი-მესხების ეთნოგენეზისი კარგად არ არის გამოკვლეული და მათსა და შუასაუკუნეების მესხთა შორის კავშირი დაუდგენელია, ეჭვგარეშეა, რომ ეს ხალხი დიდხანს რჩებოდა ქართული ეთნოსის ნაწილად. 1829 წ. ოსმალეთის იმპერიამ ომში დამარცხების შემდეგ რუსეთს დაუთმო მესხეთ-ჯავახეთის მნიშვნელოვანი ნაწილი. ეს ადგილები დასახლებული იყო მაჰმადიანი ქართველებით, რომლებიც აღრეულნი იყვნენ თურქ კოლონიზატორებში. მეტისიზაციის პროპორციებს ალბათ ვერასოდეს დავადგენთ, მაგრამ თურქი-მესხების ანთროპოლოგიურმა შესწავლამ შესაძლოა დაგვანახოს შედარებითი ქართულ-თურქული სუბსტრატები ამ ხალხის ეთნოგენეზში.
XIX ს. პირველ ნახევარში მესხეთში ცხოვრობდა ორენოვანი მოსახლეობა. ისინი თავისუფლად საუბრობდნენ თურქულად და ქართულად. თურქული ელემენტის შესუსტების მიზნით იმპერიის სამხრეთ საზღვრებთან რუსებმა გადაწყვიტეს კაზაკებისა და სტაროვერების ჩასახლება, მაგრამ უშედეგოდ. იმავდროულად, გენერალი პასკევიჩი ენერგიულად ასახლებდა აქ სომხებს თურქეთის იმპერიის შიდა პროვინციებიდან (ერზრუმიდან). მესხეთ-ჯავახეთში დასახლებულები თანაბრად ფლობდნენ როგორც სომხურ, ისე თურქულ ენებს. ისინი აქაურ მაჰმადიანებთან თურქულ ენაზე ლაპარაკობდნენ. ასე რომ, მათაც ერთგვარად შეუწყვეს ხელი სამხრეთ საქართველოს გათურქებას.
რუსი ისტორიკოსებისა და ეთნოგრაფების აზრით, მესხეთ-ჯავახეთის მკვიდრთა შორის ქართული თვითშეგნება იყო გაბატონებული. XIX საუკუნის მეორე ნახევარში ამიერკავკასიაში ჩატარებული მოსახლეობის აღრიცხვა ქართველებს ყოფს მართლმადიდებლებად, კათოლიკებად და მაჰმადიანებად. ეს უკანასკნელნი აჭარაში თავს უწოდებენ აჭარლებს, ხოლო მესხეთ-ჯავახეთში – მესხებს.
ჯერ კიდევ ამ საუკუნის დასაწყისში მესხების ძირითადი ნაწილი თავს ქართველად თვლიდა. მათ შორის ძნელი იყო ისეთი ადამიანის პოვნა, რომელიც ვერ ლაპარაკობდა ქართულად. მესხებისათვის ქართული ენა მშობლიური  იყო თითქმის ოქტომბრის რევოლუციამდე.
1919 წელს მესხეთში იფეთქა მაჰმადიანური მოსახლეობის აჯანყებამ დამოუკიდებელი საქართველოს რესპუბლიკის ხელისუფალთა წინააღმდეგ. აქ სამოქალაქო ომი მაჰმადიანებსა და ქრისტიანებს შორის პროვოცირებული იყო თურქეთის აგენტურის მიერ, რომელიც მესხეთის მკვიდრთ ჰპირდებოდა მაჰმადიანური სახელმწიფოს დაარსებას.
საქართველოს გასაბჭოებამ 1921 წელს გადამწყვეტი გავლენა მოახდინა მესხურ ეთნიკურ ჯგუფზე. ჩემი აზრით, სახელდობრ ოციან წლებში საბოლოოდ დასრულდა მესხების გათიშვის პროცესი საქართველოს ძირითადი მოსახლეობისაგან. 
საბჭოთა კავშირის შემქმნელები, რომელთაც სურდათ მჭიდრო პოლიტიკური თანამშრომლობა ქემალისტურ თურქეთთან,  ამიერკავკასიის თურქულენოვანი მოსახლეობისათვის პრიორიტეტის მინიჭებას ცდილობდნენ. შედეგად, ქემალისტების სურვილით, მესხებმა მიიღეს კულტურული ავტონომია, რომელმაც საბოლოოდ დაასრულა ამ ეთნიკური ჯგუფის გათურქების პროცესი. ბოლშევიკებმა ქართველი მაჰმადიანების თურქულ ენაზე სწავლება დაიწყეს. მასწავლებლები მეზობელი აზერბაიჯანიდან ჩამოჰყავდათ, ისევე როგორც კომპარტიის მდივნები ან სოლიდური დაწესებულებების დირექტორები. მესხებს შეუცვალეს სახელები და გვარები და, მიუხედავად მესხების გარკვეული ნაწილის პროტესტისა, რომლებსაც თავი ქართველად მიაჩნდათ, ბოლშევიკებმა მათ პასპორტში ეროვნებად  თურქი ჩაუწერეს. საბჭოური სტატისტიკის თანახმად, 30-იანი წლების შუახანებში მესხეთში დასახლდა 28 ათასი აზერბაიჯანელი. სამაგიეროდ, უკვალოდ გაქრნენ ქართველი-სუნიტები. ანტიქართული კამპანია დასრულდა მხოლოდ ამიერკავკასიის ფედერაციის დაშლის შემდეგ, 1936 წელს. მაგრამ ამ დროისათვის გაიზარდა მესხების ახალი თაობა, რომელთაც არა მარტო წერა, არამედ საყველპურო ქართულიც კი არ იცოდნენ. მხოლოდ 1939 წელს სსრკ-ს დამოკიდებულების შეცვლასთან ერთად თურქეთისადმი, შეიცვალა მესხეთის მკვიდრთადმი დამოკიდებულებაც. ხელისუფლებამ შეისმინა მესხი ხალხის თხოვნა და გახსნა ქართული სკოლები.
1939 წელს დაწყებული მესხების გაქართველების პროცესი შეწყდა 1944 წელს. ამ დროს იქნა მიღებული გადაწყვეტილება ჩრდილო კავკასიასა და ამიერკავკასიაში მცხოვრები ზოგიერთი მაჰმადიანი ხალხის შუა აზიაში გადასახლების თაობაზე . გადასახლებულთა შორის აღმოჩნდა 110 ათასი თურქი-მესხიც, რომლებიც “ანკარიდან თურქი იმპერიალისტების გავლენას  განიცდიდნენ”. მათი ძირითადი ნაწილი დაასახლეს უზბეკეთში, მცირე  რაოდენობა – ყაზახეთსა და  ყირგიზეთში. 
მესხეთიდან დეპორტირებული თურქების სახლებში ჩასახლდა ქართული მოსახლეობა. თურქი-მესხების სოფლებს ქართული სახელები უწოდეს. სკკპ  XX ყრილობის შემდეგ (1959 წ.) ყველა დეპორტირებულმა ხალხმა უფლება მიიღო დაბრუნებოდნენ მშობლიურ ადგილებს. ეს მხოლოდ ყირიმელ თათრებსა და თურქ-მესხებს აუკრძალეს .
როდესაც 60-იან წლებში გართულდა ურთიერთობა შუა აზიაში მცხოვრებ თურქ-მესხებსა და ადგილობრივ მოსახლეობას შორის, მესხებმა იწყეს ჩრდილოეთ კავკასიაში და აზერბაიჯანში გადასახლება, რადგან ქართველებმა უარი თქვეს მათ მიღებაზე.
თურქი-მესხების რეპატრიაციის ძლიერი იმპულსი აღმოჩნდა უზბეკეთში, ფერღანის ველზე დატრიალებული ტრაგედია, როდესაც უზბეკებმა ააწიოკეს თურქი-მესხები და რამდენიმე დღის განმავლობაში 100 ათასი მაცხოვრებლიდან თითქმის არავინ აღარ დარჩა. მრავალი ადამიანი დაიღუპა ამ დარბევის დროს.
როდესაც 60-იან წლებში შუა აზიის რესპუბლიკათა ხელმძღვანელების კონტროლი თურქ-მესხებზე მოდუნდა, შედარებით ენერგიულმა თურქმა-მესხებმა დაიწყეს თანამემამულეთა ორგანიზება სამშობლოში დასაბრუნებლად. მათი პირველი ყრილობა კონსპირატიულად ჩატარდა 1962 წელს ტაშკენტის სიახლოვეს. მას შუა აზიაში მცხოვრები თურქი-მესხების ყველა წარმომადგენელი ესწრებოდა. ყრილობაზე განსახილველ მთავარ პრობლემას სამშობლოში დაბრუნება წარმოადგენდა. მაშინ დაფუძნდა მოძრაობის ცენტრი თავისი ფილიალებით. მას ეწოდა თურქი-მესხების განთავისუფლების ორგანიზაციის დროებითი კომიტეტი.
1962-1989 წწ-ში ათამდე ყრილობა ჩატარდა. მათზე ყველაზე ცხარედ სამშობლოში დაბრუნების საკითხი განიხილებოდა. აირჩა აგრეთვე დელეგაცია, რომელიც არაერთხელ გაიგზავნა მოსკოვსა და თბილისში. მხოლოდ თბილისში თითქმის 200-ჯერ  იყო დელეგაცია წარგზავნილი, თუმცა საქართველოს მთავრობისაგან რეპატრიაციაზე თანხმობა არ მიუღიათ.
თურქი-მესხები ამ მოძრაობის გამოცდილებიდან გამომდინარე დარწმუნდნენ, რომ საჭირო იყო სწორი ტაქტიკის შემუშავება, რომელიც მათ მიზნამდე მიიყვანდა. მაგალითად, საქართველოს მთავრობა  უარყოფით გადაწყვეტილებას ასაბუთებდა იმით, რომ რესპუბლიკას არ ჰქონდა ეკონომიკური რესურსები, რათა 150 ათასი თურქი-მესხი დაესახლებინა. ამიტომ თურქმა-მესხებმა გადაწყვიტეს მოეთხოვათ ეტაპობრივად ჩასახლება საქართველოში. ამავე დროს ისინი საქართველოს მთავრობას ამ საქმისათვის სთხოვდენ მინიმალურ ფინანსურ სახსრებს. მაგრამ თურქი-მესხების დელეგაცია საქართველოს ხელისუფლებასთან შემდგომ შეხვედრებზე დარწმუნდა, რომ უარის მიზეზი  სრულიად განსხვავებული იყო, ქართულმა მხარემ თურქ-მესხებს აგრძნობინა, რომ მათი უკან დაბრუნების პირობა იყო ქართული წარმომავლობის აღიარება და ქართული გვარების მიღება (საქართველოს მთავრობას განსაკუთრებით აშინებდა თურქ-მესხების მოთხოვნა  “თურქ-მესხების რესპუბლიკის ან ავტონომიური ოლქის დაფუძნების შესახებ საქართველოს სსრ-ს საზღვრებში ცენტრით – ახალციხე”).
საქმის ასეთმა შემობრუნებამ თურქი-მესხები აიძულა ერთხელ და სამუდამოდ გადაეწყვიტათ თავიანთი ეროვნულობის საკითხი: 1988 წლის 28 ივლისს ყაბარდო-ბალყარეთში გამართულ ყრილობაზე სწორედ ეს საკითხი იქცა ცხარე კამათის საგნად. დელეგატთა უმრავლესობამ მხარი დაუჭირა თავიანთ წარმომავლობას. ავტორებმა თეზისისა, რომ მესხები ქართველი მაჰმადიანები არიან, ყრილობაზე მარცხი განიცადეს. დელეგატების უმრავლესობამ აღიარა, რომ თურქი-მესხები უნდა დაბრუნდნენ საქართველოში, როგორც თურქული ეთნიკური ჯგუფი, რომლებიც განცალკევებულ პოზიციას დაიკავებდნენ ქართველების მიმართ. ყრილობაზე გადაწყდა, რომ თუ საქართველოს რესპუბლიკის ხელისუფლება ხელს შეუშლიდა მათ მიზნის მიღწევაში, მაშინ ისინი დასახლდებოდნენ აზერბაიჯანში. 
საქართველოს მთავრობის გადაწყვეტილებამ დასაბამი მისცა თურქი-მესხების, როგორც ერთიანი ეთნიკური ჯგუფის დაშლის პროცესს. მესხების უმრავლესობამ განაცხადა თავისი თურქებისადმი მიკუთვნებულობის შესახებ, ხოლო უმცირესობამ აღიარა, რომ ისინი წარმოადგენენ მაჰმადიანური აღმსარებლობის ქართველებს.
თურქ-მესხების ხელმძღვანელობამ სპონტანური მიგრაციის შესაჩერებლად მიმართა ყაზახეთის, ყირგიზეთის, აზერბაიჯანის და ჩრდილოეთ კავკასიის რესპუბლიკების ლიდერებს, მიეღოთ ფერღანას ველიდან ოტებული თურქი-მესხები. მხოლოდ აზერბაიჯანის მთავრობა გამოეხმაურა მათ და დათანხმდა დაესახლებინა ლტოლვილები. მათ მუღანლოსა და ჯეთრანჩაისკის სტეპები გამოუყვეს. 
1991 წლის მარტში სსრკ უმაღლესმა საბჭომ იძულებით დეპორტირებული ხალხების მიმართ მიიღო სამართლებრივი აქტები. ამავე წლის ივლისში მან მიმართა საქართველოს პრეზიდენტს თხოვნით, დაებრუნებინა თურქი-მესხები. იმ დროისათვის ქართველთა განწყობა 
მესხების მიმართ, განსაკუთრებით ფერღანას ტრაგედიის შემდეგ, მათ სასიკეთოდ იყო შემობრუნებული. ქართულ პრესაში იბეჭდებოდა პრომესხური სტატიები და ქართული საზოგადოებრივი აზრი შემზადდა მათ დასაბრუნებლად. მაგრამ, როდესაც აღმოჩნდა, რომ ლტოლვილთა გადამწყვეტ უმრავლესობას არ სურდა ქართული წარმომავლობის აღიარება და თავი თურქად მიაჩნდა, საქართველომ უარი თქვა მათ რეპატრიაციაზე.
ფერღანის ტრაგედიის შემდეგ საბოლოოდ გამოვლინდა თურქი-მესხების მისწრაფება, თავი მიეკუთვნებინათ ანატოლიელი თურქებისათვის და გადასახლებულიყვნენ თურქეთში. ჩემი დაკვირვებით, 1994-1995 წლებში იმ თურქი-მესხების უმეტესობა, რომლებიც ყაზახეთსა და ყირგიზეთში ცხოვრობენ, მიისწრაფვის გადასახლდეს თურქეთში, რათა “იცხოვროს თანამემამულეთა შორის”. თურქი-მესხების ყრილობაზე, რომელიც აზერბაიჯანში გაიმართა 1989 წლის 2 სექტემბერს, დელეგატთა 80-მა პროცენტმა სურვილი გამოთქვა თურქეთში გადასახლებაზე, თუკი საქართველოს მთავრობა არ დათანხმდება მათ რეპატრიაციას. თურქი-მესხების ამგვარ გადაწყვეტილებაზე გავლენა მოახდინა რამდენიმე მიზეზმა: კავკასიიდან მესხების შუა აზიაში გადასახლების შემდეგ მათ დაკარგეს ეთნიკური კავშირების შეგრძნება საქართველოსთან. ქართველთაგან უარყოფილმა მესხებმა, რომლებსაც შიშის განცდა ჰქონდათ შუა აზიის მკვიდრთა მიმართ, თანდათან იწყეს ანატოლიელ თურქებთან თავის გაიგივება; თურქი-მესხების ამგვარი განწყობილების შექმნაზე გავლენა მოახდინა პრაგმატიზმმაც. სიტუაციაში, როდესაც ამიერკავკასიაში შესასვლელი გზები მათთვის მოჭრილი აღმოჩნდა (სამოქალაქო ომი აზერბაიჯანსა და საქართველოში), მდგომარეობიდან ერთადერთ გამოსავალს წარმოადგენდა თურქეთში ემიგრაცია. თურქეთში გადასახლებისათვის მომზადება დაიწყეს იმ თურქ-მესხებმაც კი, რომლებიც უზრუნველად ცხოვრობდნენ ყაზახეთში. ისინი  თვლიდნენ, რომ ვალდებული იყვნენ გადასახლებულიყვნენ ქვეყანაში, სადაც  შეეძლოთ ეცხოვრათ და აღეზარდათ ბავშვები მაჰმადიანური ტრადიციის შესაბამისად. უცხო ადამიანთან საუბარში ისინი აცხადებენ, რომ არ არსებობს რაიმე განსხვავება მათსა და ანატოლიელ თურქებს შორის. 
 
გაზეთი “ლიტერატურული საქართველო”
21-28 მარტი, 1997 წ.
 

ელგუჯა დადუნაშვილი, ლავრენტი ჯანიაშვილი

სამხრეთ საქართველოდან 1944 წელს დეპორტირებული მოსახლეობის 
რეპატრიაციისა და რეინტეგრაციის ეთნო-სოციალური ფონი
(ეთნოსოციოლოგიური გამოკვლევის მოკლე ანგარიში)


წინამდებარე ანგარიში მომზადებულია ერთის მხრივ, 70-80-იან წლებში რეპატრირებულ, ხოლო მეორეს მხრივ, მათ მეზობლად მცხოვრები ადგილობრივი მოსახლეობაში შეკრებილი ეთნოგრაფიული მასალისა და სოციოლოგიური გამოკითხვის საფუძველზე. გამოყენებულია აგრეთვე მოსახლეობის ჯგუფური შეხვედრების პროცესში გაკეთებული ჩანაწერები, მასობრივი ინფორმაციის ელექტრონული და ბეჭდური საშუალებებით გავრცელებული ოფიციალური და არაოფიციალური სახის ინფორმაცია, აგრეთვე შესაბამისი თემატიკის შეხვედრებისა და კონფერენციების მასალები.
საქართველოდან საბჭოური რეჟიმის მიერ XX საუკუნის 40-იან წლებში დეპორტირებული მოსახლეობის რეპატრიაციის მასშტაბების; ქვეყნის დღევანდელი ეკონომიკური პოტენციალის; დეპორტირებულთა და საქართველოს ამჟამინდელი მოსახლეობის უფლებების; საქართველოს მიერ მსოფლიო თანამეგობრობის წინაშე ნაკისრი ვალდებულებების გათვალისწინებით დეპორტირებული მოსახლეობის საქართველოში რეპატრიაციის პრობლემა შეიძლება გადაიჭრას მხოლოდ მეცნიერულად დასაბუთებული პროგრამის საფუძველზე.
პროგრამა აუცილებელია ეფუძნებოდეს როგორც მატერიალური რესურსების, ისე იმ სულიერ ფასეულობათა ანალიზის შედეგებს. 
დეპორტირებულთაგან დაბრუნების მსურველთა რიცხვი უცნობია. რაც შეეხება მათ საერთო რაოდენობას, დაუზუსტებელი მონაცემებით იგი 300000 კაცს უახლოვდება. აღნიშნული რაოდენობის კონტიგენტის ერთი ქვეყნიდან მეორე ქვეყანაში გადაადგილება, მისი მასშტაბებიდან გამომდინარე, წარმოშობს მნიშვნელოვან პრობლემებს, რომელთა გადაუჭრელება ადვილი შესაძლებელია ხელსაყრელი საფუძველი გახდეს მღელვარებისა და ძალადობის პროვოცირებისათვის.
ასეთ შემთხვევაში სახელმწიფოსა და საზოგადოების აქტიური ნაწილის პირდაპირი მოვალეობაა მოვლენათა განვითარებამდე გაითვალისწინოს შესაბამისი რისკფაქტორების არსებობა და პრევენციის მექანიზმის ამოქმედებით ხელი შეუშალოს მათ რეალიზაციას.
წინამდებარე ანგარიშის მიზანია საზოგადოებას გააცნოს ჩვენს ხელთ არსებული ინფორმაცია რეპატრიაციისა და რეინტეგრაციის ხელშემწყობ და შემაფერხებელ იმ ძირითად ფაქტორებზე, რომელთა გათვალისწინებაც დაგვეხმარება პროგნოზირებადი გავხადოთ მოვლენათა განვითარება.
1. მხარეები
გამოკვლევა გვიჩვენებს ერთის მხრივ დეპორტირებულთა ხოლო მეორეს მხრივ ადგილობრივი მოსახლეობის სახით ურთიერთის მიმართ გარკვეული პრეტენზიების მქონე ორი მხარის არსებობას. დეპორტირებულები თვლიან, რომ მათ წინააღმდეგობას უწევენ ისარგებლონ სამშობლოში დაბრუნების კანონიერი უფლებით. თავის მხრივ, საქართველოს მოსახლეობის დიდი ნაწილი თვლის, რომ დეპორტაცია მნიშვნელოვან საფრთხეს შეუქმნის სახელმწიფო ინტერესებს 
დეპორტირებულთა და ადგილობრივი მოსახლეობის ურთიერთობა შესაძლებელია შეფასდეს როგორც იდეოლოგიურ დოქტრინათა კონფლიქტი. დეპორტირებულთა ხედვის თანახმად, რეპატრიაციას ხელს უშლის ადგილობრივ მოსახლეობასთან და მთავრობასთან თანხმობის მიღწევის უპერსპექტივობა რაც მათ უბიძგებთ დაეყრდნონ საერთაშორისო ორგანიზაციებისა და თანაბარ ბედში მყოფ ადამიანთა მხარდაჭერას. ადგილობრივი მოსახლეობის ხედვით კი დეპორტირებულები საფრთხეს უქმნიან ქვეყნის ეკონომიკურ და ეთნოდემოგრაფიულ ინტერესებს, ტერიტორიულ მთლიანობასა და მოცემული პერიოდისათვის კონტროლირებად ტერიტორიაზე მცხოვრებ ეროვნულ უმცირესობებთან სტაბილური ურთიერთობების შენარჩუნებას.
განსაკუთრებით მკაფიოდ ფიქსირდება დოქტრინათა შორის კონფლიქტი მხარეთა ჯგუფური შეხვედრების დროს ნებისმიერ დონეზე, იქნება ეს არაოფიციალური, ოფიციალური თუ ნახევრადოფიციალური. მაგალითისათვის შეგვეძლო დაგვემოწმებინა რეპატრიაციის შესახებ კანონპროექტთან დაკავშირებული დებატები.
2. მხარეთა ურთიერთწარმოდგენების განმსაზღვრელი ნიშნები
ურთიერთის მიმართ მხარეთა ამგვარი წარმოდგენების ობიექტურ საფუძვლებად გვევლინება: ენის სხვადასხვაობა, განსხვავებული ყოფა, რელიგიურ-მსოფლმხედველობრივ შეხედულებათა შორის განსხვავება, ახლო წარსულის გამოცდილება.
მხარეთა მიერ ერთმანეთის შესახებ ჩამოყალიბებული წარმოდგენების ერთ-ერთ ძირითად ფაქტორად სალაპარაკო ენა გვევლინება. რეპატრიანტებით დასახლებულ ისეთ ადგილებშიც კი (ნასაკირალი, ნარუჯა), სადაც მუსლიმანი ქართველის ცნება საკმაოდ მიღებულია, მათ თურქებს ეძახიან. ასეთ შემთხვევაში აქცენტი ძირითადად ენაზეა გადატანილი. თავის მხრივ, რეპატრირებულები გრძნობენ რა ენის მნიშვნელობას, ცდილობენ მდგომარეობა ისე წარმოაჩინონ თითქოს მათ საოჯახო ენას ქართული წარმოადგენს, რაც, სინამდვილეს არ შეეფერება. გამოკითხულთა 29,8 % უპასუხა, რომ ოჯახში ყოველთვის ან ხშირად საუბრობს ქართულად. საკონტროლო კითხვის დასმის შემდეგ კი იმავე კითხვაზე დადებითად მხოლოდ 16,3% უპასუხა. აქვე უნდა აღინიშნოს, რომ იგივე მიზნით შემოიტანეს სრულიად ახალი ლინგვოფაქტორი “მესხური ენა”. მათ კარგად იციან, რომ მესხები ქართველ ტომად მოიაზრება და თავიანთი სალაპარაკო ენის (თურქულის) მესხურად გამოცხადებით სცადეს მისი სხვა ქართველური ენების, მაგალითად, მეგრულის, თანასწორ დონეზე დაყენება. ნიშანდობლივია, რომ გამოკითხულთა 15,6% მესხურს მიუთითებს საოჯახო ენად. მიუხედავად საქართველოში ხანგრძლივი ცხოვრებისა ქართული რეპატრირებულთა 16,3% ნაკლებმა იცის, რაც გაუცხოების მაღალ ხარისხზე მიუთითებს. მუშაობის პროცესში გამოვლინდა არაერთი ფაქტი იმისა, რომ მოსახლეობის ქალთა სქესის წარმომადგენლები განსაკუთრებით ახალგაზრდა ასაკისა მოკლებული იყვნენ შესაძლებლობას კონტაქტი დაემყარებინათ ჩვენთან. ამ შემთხვევაში რეპატრირებულებმა ვერ შესძლეს ტრანსფორმირებულ საკომუნიკაციო სივრცეში ინტეგრირება. საბჭოთა პერიოდში რეპატრირებულთა ადგილობრივ გარემოსთან შეგუებას რამდენადმე უწყობდა ხელს, რუსული ენის იმ სტატუსით არსებობა, რაც განსაზღვრული იყო სსრკ და მისგან გამომდინარე საქ. სსრ კონსტიტუციებით. დღეისათვის არ ჩანს ახალი საკომუნიკაციო სივრცის ფორმირების რეალური პერსპექტივა, რომელიც შესაძლებლობას მისცემდა რეპატრირებულ მოსახლებას მოეხდინა კონსტიტუციური უფლებების რეალიზაცია და ამ გზით უზრუნველყო საკუთარი თავის ერთიან სახელმწიფოებრივ სივრცეში გააზრება. 
მხარეთა ურთიერთის მიმართ წარმოდგენების ჩამოყალიბების ერთ-ერთ ძირითად წინაპირობად გვევლინება რელიგიურ-მსოფლმხედველოებრივი განსხვავება. სარეპატრიაციო კონტიგენტი რელიგიური თვალსაზრისით ერთგვაროვანია. ისინი მაჰმადიანობის სუნიტურ მიმდინარეობას განეკუთვნებიან (233 რესპონდენტიდან, რომელმაც პასუხი გასცა კითხვას თავისი რელიგიური კუთვნილების შესახებ, 231 მუსულმანი სუნიტია, 1 _ მართმადიდებელი ქრისტიანი და ერთიც ათეისტი). ისლამის ერთ-ერთი მთავარი დებულების თანახმად კაცობრიობა იყოფა არა ეთნიკური, არამედ რელიგიური ნიშნით. ერთ მხარეს არიან მუსლიმები, მეორე მხარეს კი სხვა სარწმუნეობის მიმდევარნი. ეს დებულება, მართალია, ისტორიის მანძილზე ერთგვარად გაფერმკრთალდა, ისლამში გაჩნდა ეროვნულ რელიგიური იდეოლოგიები, ჯემშიდიანობა, პანთურქიზმი და სხვ. მაგრამ იგი გადამწყვეტ როლს თამაშობს დღემდე მუსლიმური სამყაროს სოლიდარობაში და დანარჩენ მსოფლიოსთან ურთიერთობაში. 
თავის მხრივ საქართველოს ძირითადი მოსახლეობის უმეტესი ნაწილი მართმადიდებელი ქრისტიანია. შუასაუკენეებში მართმადიდებლობა ქართველობის მაიდედნტიფიცირებელ მთავარ ნიშნად იქცა. მართალია, XIX საუკუნიდან ანუ ქართულ ეთნიკურ სივრცეში აჭარელთა და მესხთა ეთნოგრაფიული ჯგუფის დაბრუნების შემდეგ სარწმუნეობის წამყვანი როლი ეთნიკურობის განსაზღვრაში თანდათან შესუსტდა. მაგრამ, ეთნიკური კონსოლიდაციის პროცესი მთლიანად არ დასრულებულა და რელიგია ჯერ კიდევ რჩება მნიშვნელოვან მაიდენტიფიცირებელ ფაქტორად. 
დადგინდა, რომ რელიგიურ აღმსარებლობას ორივე მხარე დიდ მნიშვნელობას ანიჭებს. როგორც გამოკვლევა გვიჩვენებს ადგილობრივი მოსახლეობის მხოლოდ 3,8% ჰყავს ოჯახში განსხვავევული კონფენსიის წარმომადგენელი. აღსანიშნავია ისიც, რომ რეპატრიანტები ძირითადად შემორჩნენ იმ ადგილებში, სადაც მაჰმადიანური გარემოა (ბათუმი, ხელვაჩაურისა და ქობულეთის რაიონები, ოზურგეთის რაიონის სოფლები ნასაკირალი და ნარუჯა და ქვემო ქართლი). რეპატრირებულთა ღვთისმსახურება შორს დგას იმ მოთხოვნისაგან, რასაც მუსულმანურ ქვეყნებში რიგითი მორწმუნეები ასრულებენ, თუმცა ეს არაა გამოწვეული შესაბამისი სურვილის უქონლობით. როგორც ჩანს, ამ შემთხვევაში გადამწყვეტ როლს შესაბამისი რიტუალების ადგილობრივ გარემოსთან შეუთავსებლობა უნდა განაპირობებდეს. 
გამოკითხულ რეპატრიატთა საერთო რაოდენობიდან რელიგიურობას მათი ჯგუფისათვის დამახასიათებელ ან ძალიან დამახასიათებელ ნიშნად მიიჩნევს 72,5%. ნიშანდობლივია, რომ ამგვარ პასუხს იძლევა 45 წლამდე ასაკის რესპონდენტთა 76%, და 45 წელზე ზემოთ ასაკის მხოლოდ 63%. ე.ი. სახეზეა ყოფაში სარწმუნოების როლის ზრდის ტენდენცია.
ცნობილია, რომ განსხვავებულ ჯგუფებს ერთმანეთის შესახებ წარმოდგენები უყალიბდებათ უპირველესად ყოფითი და კულტურული თავისებურებების მიხედვით. ტრადიციული ყოფა და კულტურა ამავე დროს გვევლინება თავად ჯგუფის მონოლითურობის ერთ-ერთ მთავარ ფაქტორად. წეს-ჩვეულებები და ყოფითი თავისებურებები ხშირად ოპოზიციური ჯგუფის სტერეოტიპების მრუდე სარკეში აისახება. ჩვენ როგორც ერთი ისე მეორე მხრიდან უამრავი ასეთი სტერეოტიპი დავაფიქსირეთ. მათ შორის რეპატრირებულთა ნეგატიური ჰეტეროსტერეოტიპებია: ლოთობა, მოხუცებისადმი უპატივცემულო დამოკიდებულობა, ქურდობა, კანონისადმი დაუმორჩილებლობა, მარიფათის უქონლობა, სიზარმაცე და სხვ. ადგილობრივი მოსახლეობის ნეგატიური ჰეტეროსტერეოტიპებია: მრავალცოლიანობა, ქალებისა და ახალგაზრდების უუფლებო მდგომარეობა, სიმხდალე და ა.შ. სტერეოტიპების სიმრავლით გამოირჩევა ჯგუფები, რომელთაც ნაკლები ურთიერტკონტაქტები აქვთ ოპოზიციური ჯგუფის წარმომადგენლებთან, რასაც ქვემოთ უფრო დაწვრილებით შევეხებით.

რეპატრიანტებს და ადგილობრივ მოსახლეობას შორის, გარდა ქვემო ქართლისა (სადაც ისინი აზერბაიჯანელთა შორის ცხოვრობენ) განსხვავება ფიქსირდება ყოფისა და კულტურის თითქმის ყველა ასპექტში: მეურნეობა, სამეურნეო და საცხოვრებელი ნაგებობები, დასახლების ფორმა, საოჯახო ურთიერთობები, საქორწინო და ნათესაური ურთიერთობები, მიცვალებულის დაკრძალვა და სამგლოვიარო რიტუალები და ა.შ. 
XX საუკუნის ბოლო და XXI საუკუნის დასაწყისი საქართველოს მოსახლეობის ორიენტირების ცვლის ეპოქად შეიძლება ჩაითვალოს. მართალია, საუკუნეების მანძილზე პოპულარული იყოს დასავლეთის კულტურული ფასეულობები, მაგრამ საბჭოთა რეჟიმის დამხობისა და სამოქალაქო საზოგადოების მშენებლობის დასაწყისში ცხოვრების დასავლური სტილი და ნორმები სულ უფრო ღრმად მკვიდრდება ჩვენში. შეიძლება ითქვას, რომ ამ მხრივ რეპატრირებულები კარდინალურად განსხვავდებიან. მათთვის დამახასიათებელი აღმოსავლური ცხოვრების წესისა და ნორმების იდეალიზაცია (მუსიკა, ჩაცმულობა, აქსესუარები და სხვა). 
მხარეებს წარმოდგენები ოპოზიციურ ჯგუფზე ჩამოუყალიბდათ მეტწილად წარსულში, როცა მათ არ ჰქონდათ ურთიერთობის საშუალება. ამდენად, მათ ურთიერთის შესახებ ინფორმაცია დაუგროვდათ არა უშუალო კონტაქტების არამედ მედიალური საშუალებების გზით. ამიტომ ხშირად ინფორმაცია ახლო წარსულის შესახებ რადიკალურად განსხვავებული ინტერპრეტაციებით გვხდება. ეს კი ეიფორიულ მდგომარეობას ქმნის. წინა პლანზე გამოდის ნეგატიური მოგონებები: 1917-18 წწ ამბები, საქართველოს ხელისუფლებისა და ქართული წარმომავლობის მქონე საბჭოთა ლიდერების როლი დეპორტაციაში, მათი ქმედებები მიმართული რეპატრიაციის საწინააღმდეგოდ და სხვ.
3. დეპორტირებულთა მათვითიდინტიფიცირებელი ფაქტორები
აღნიშნული წარმოდგენების მქონე საზოგადოებრივი ჯგუფების თანაცხოვრების პირობებში გამოკვეთილ სახეს ღებულობს შემდეგი მადიფერენცირებელი ფაქტორები: 
ა) ეთნიკური თვითიდენტიფიკაცია;
ბ) მაქსიმალური პოლიტიზირებულობა და დარაზმულობა;
გ) ერთობის შიგნით და ერთობის გარეთ ქცევის განსხვავებული სტანდარტი; 
დ)ცალკეული მოვლენისა თუ ფაქტის (როგორც პოზიტიურის, ისე ნეგატიურის) ჯგუფის მაიდენტიფიცერებელი თვისებიდან გამომდინარე შეფასება და მისი ჰიპორბოლიზაცია.
ურთიერთის შესახებ ზემოთ აღნიშნული წარმოდგენების მქონე საზოგადოებრივი ჯგუფების თანაცხოვრების პირობებში გამოკვეთილი სახე მიიღო შემდეგმა მაიდენტიფიცირებელმა ფაქტორებმა: 
გავრცელებული დეფინიციის მიხედვით ეთნიკური ერთეულის წევრებს უნდა გააჩნდეთ ეთნიკური კუთვნილება, გამოხატული მაიდენტიფიცირებელი ნიშნებით:
1. საერთო სახელი;
2. მითი საერთო წარმომავლობის შესახებ;
3. საერთო ისტორია;
4. საერთო კულტურა;
5. გარკვეულ ტერიტორიასთან დაკავშირება;
6. საერთო მსოფლმხედველობა.
რეპატრირებულებს ამჟამად ახასიათებთ თითოეული ამ ნიშანთაგანი:
საერთო სახელი რამდენიმე ფორმითაა გამოხატული: “მესხები”, “თურქი მესხები”, “ახსიკელი თურქები”
საერთო წარმომავლობის შესახებ მითის ორი ვარიანტი არსებობს, ქართული და თურქული. 
ქართული სახელმწიფოებრივი სივრციდან ხანგრძლივი მოწყვეტის, ცარისტული რეჟიმის პირობებში ცხოვრებისა და დეპორტაციის წლებმა განაპირობა ამ ჯგუფის წევრებს შორის კონსოლიდაციისა და სოლიდარობის მაღალი ხარისხი. მართალია, ისინი ამჟამად ისინი დისპერსიულად არიან განსახლებული საკმაოდ ვრცელ ტერიტორიაზე, მაგრამ ერთიანობის შეგრძნება, რომელიც მათ ერთ-ერთ თვისებას წარმოადგენს სწორედ საერთო ისტორიას უკავშირდება.
ზემოხსენებული პროცესებიდან გამომდინარე შეიქმნა მართლაც ორიგინალური ტრადიციული კულტურა, რომელსაც მრავალი საერთო გააჩნია ქართულ, თურქულ, შუა აზიის ხალხებისა და რუსულ კულტურებთან, მაგრამ ძირეულად განსხვავდება თითოეული მათგანისაგან.
რეპატრირებულები თავიანთ მომავალს წარმოიდგენენ ისტორიული მესხეთის ტერიტორიაზე, რომელიც თავიანთ ძირითად სამშობლოდ მიაჩნიათ. მიუხედავად იმისა, რომ უკვე დიდი ხანია ცხოვრობენ ახლანდელ ადგილეებზე, გააჩნიათ მეურნეობა, შემოსავალი და ა.შ. რეპატრირებულთა 37,7% განაცხადა, რომ სურს დაბრუნდეს მესხეთში. 
მოცემულ მომენტში მთელი ეს კონტიგენტი გაერთიანებულია რეპატრიაციის იდეის ირგვლივ.
XX საუკუნის მანძილზე საკვლევი ჯგუფი იმყოფებოდა ძირითადად ექსტრაორდინალურ მდგომარეობაში, რომელშიც მოქმედებდა იდეოლოგიური დოქტრინების კონფლიქტი. სტანდარტული მდგომარეობისაგან განსხვავებით, იგი წარმოადგენდა ერთ მუდმივ მხარეს მეორე კი იცვლებოდა. ამიტომ მოხდა მათი განსაკუთრებული იდეოლოგიური კოსოლიდაცია ანუ გაცნობიერებული და ურთიერთშეთანხმებული შეკავშირება რეპატრიაციის განხორციელების მოწოდებით. პარალელურად გაძლიერდა ჯგუფის მისწრაფება თვითმყოფადობისა და ინდივიდუალობის შენარჩუნებისაკენ. 
კონფლიქტოლოგიაში ცნობილია, რომ არსებობს მჭიდრო კავშირი კონფლიქტსა და ჯგუფის დარაზმულობას შორის. ეს ნათლად დაადასტურა გამოკვლევამ. რეპატრირებულების მიერ შევსებულ კითხვარებში მოცემული პასუხების აბსოლუტური უმრავლესობა სტანდარტულია, რაც მათი ინდივიდუალობის დაბალ ხარისხზე, ჯგუფის მაქსიმალურ პოლიტიზირებულობასა და დარაზმულობაზე მიუთითებს. 
რეინტეგრაციის პერსპექტივა
მთავარი იდეის _ დაბრუნების განხორციელების შესახებ არსებულმა ორმა განსხვავებულმა გზამ დეპორტირებულთა ცნობიერების გაორება გამოიწვია, რაც ერთობის შიგნით და ერთობის გარეთ ქცევის განსხვავებულ სტანდარტებში გამოიხატა. რეპატრირებულები დარწმუნებული არიან, რომ ქართულ სახელმწიფოში მათი რეინტეგრაცია ეთნიკური ნიშნით მიმდინარეობს, ე.ი. საქართველოში ამჟამად ცხოვრების უფლებას ინარჩუნებენ არა როგორც 40-იან წლებში დეპორტირებულები, არამედ როგორც ადამიანები, რომლებიც თავს ქართველებად აღიარებენ. ჯგუფის შიგნით და გარეთ ქცევის ტიპიური მაგალითი დავაფიქსირეთ სოფელ იანეთში. ოჯახი, რომელიც გულღიად გვიმასპინლდებოდა, მოერიდა ჩვენს მიწვევას ჭირის სუფრასთან, რომელიც მათი ტრადიციული წესის მიხედვით მიმდინარეობდა.

ტიპიურია შემთხვევები, როცა მხარეები ერთმანეთს აფასებენ ცალკეული ფაქტების განზოგადების საფუძველზე. შეიძლება ითქვას ეს ურთიერთშეფასების ყველაზე გავრცელებულ ნორმას წარმოადგენს. 
ოპოზიციური ჯგუფები ერთმანეთისაგან განასხვავებენ საკუთარ ერთობას ძირითად შემდეგი მახასიათებლებით. ვაჟკაცობა, სიზარმაცე, შრომისმოყვარეობა სტუმართმოყვარეობა, ფანატიზმი, ულტრანაციონალიზმი. 
განსხვავებულ შედეგს გვიჩვენებს შეფასებათა კორელაცია ადგილობრი მოსახლეობა საკუთარი ერთობის მიმართ და რეპატრირებულებისა ადგილობრივი მოსახლეობის მიმართ. ეს კიდევ უფრო განამტკიცებს აქ წარმოდგენილ დებულებას იმის შესახებ, რომ სტერეოტიპების მსხვრევას განაპირობებს ჯგუფებს შორის უშუალო კონტაქტები. 
ჯგუფების თანაცხოვრების პრაქტიკა ადასტურებს აგრეთვე მაინტეგრირებებლი თვისებების არსებობას, როგორიცაა:. დიალოგის წარმართვისა და ურთიერთის მოსმენის უნარი;. ტოლერანტობა;. ახალ ეკოლოგიურ და ეთნო-სოციოლოგიურ გარემოსთან შეგუების უნარი.
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	1944 წლის 15 ნოემბრის ღამეს, საბჭოთა ხელისუფლებამ სამხრეთ საქართველოს მთელ რიგ რაიონებში განახორციელა მკაცრად გასაიდუმლოებული და მასშტაბური ოპერაცია: მესხეთის რამდენიმე ასეული სოფელი ერთ ღამეში დაცარიელდა. ათეულობით ათასი კაცი ყოველგვარი ახსნა-განმარტების გარეშე შეჰყარეს სატვირთო მატარებელში და შუა აზიის გზას გაუყენეს.
აღნიშნული დეპორტაცია განხორციელდა სსრკ თავდაცვის სახელმწიფო კომიტეტის 1944 წლის 31 ივლისის N6279-სს დადგენილებისა და იმავე წლის 20 სექტემბრის სსრკ შსს N00117 ბრძანების საფუძველზე, რომელიც ინსტრუქციით ადგენდა თურქების, ქურთების, ხემშილების, აზერბაიჯანლების, იეზიდებისა და თათრების საქართველოს სსრ-ს საზღვრისპირა რაიონებიდან, კერძოდ ახალციხის, ადიგენის, ახალქალაქის, ასპინძის, ბოგდანოვკის, აგრეთვე - აჭარის ა/რ ბათუმის, ქობულეთის, ქედისა და ხულოს რაიონებიდან სპეცგადასახლების წესსა და რიგს.
შენიშვნა: იმ დროინდელ ოფიციალურ დოკუმენტებში მაჰმადიანი მესხები მოხსენიებულნი არიან, როგორც თურქული წარმომავლობისა და ეროვნების პირები. ტერმინები - "კავკასიელი თურქები", "საბჭოთა თურქები", "მესხეთელი თურქები" და "თურქი მესხები" საბჭოთა კავშირის საინფორმაციო საშუალებების მიერ მოგვიანებით, 70-იან წლებში დამკვიდრდა, რომელთაგანაც უკანასკნელმა ორმა ტერმინმა განსაკუთრებით ფართო გავრცელება ჰპოვა.
ეროვნული ნიშნით გადასახლებას ექვემდებარებოდა დასახელებული რაიონების ყველა მცხოვრები, გარდა აღნიშნულ ეროვნებათაგანს მიკუთვნებული მდედრობითი სქესის პირებისა, რომლებიც კანონიერ ქორწინებაში იმყოფებოდნენ სხვა ეროვნების წარმომადგენლებთან.
ოპერაციის დაწყების წინ უბნის ოპერ-რწმუნებულს უნდა შეემოწმებინა დასახლებული პუნქტების ალყისა და იქ მოწყობილი ჩასაფრებების საიმედოობა, რის შემდეგადაც იწვევდნენ ზრდასრულ მამაკაცთა კრებას, რომელზეც საქართველოს სსრ-ს საზღვრების უკეთ დაცვის საბაბით, ცხადდებოდა საბჭოთა ხელისუფლების გადაწყვეტილება მათი შუა აზიის სამხრეთ რეგიონებში გადასახლებისა და გადასახლების პირობების შესახებ. ოპერ-რწმუნებული მათ აიძულებდა კრების დამთავრებისთანავე შედგომოდნენ გადასახლების სამზადისს და აფრთხილებდა შესაძლო პასუხისმგებლობაზე, სპეცგადასახლებისადმი თავის არიდების ან წინააღმდეგობის გაწევის შემთხვევებში. 
თითოეულ ოჯახზე მიმაგრებული იყო თითო ოპერატიული ჯგუფი, რომლის ხელმძღვანელიც ოჯახის უფროსს სთავაზობდა თავისი ნებით ჩაებარებინა ცეცხლსასროლი ან ცივი იარაღი, რის შემდგეგაც, მიღებული პასუხის მიუხედავად, ატარებდა ჩხრეკას.
გადასახლებულთ ნება ეძლეოდათ თან წაეღოთ პირადი და სხვა ნივთები (ტანისამოსი, ჭურჭელი, სასოფლო-სამეურნეო და საოჯახო ინვენტარი, ფული, ძვირფასეულობა, საკვების მარაგი), ოღონდ ოჯახზე არაუმეტეს 1.5 ტონისა. გარდა ამისა ხორციელდებოდა სახლში მყოფი ყველა პირის დაკავება, რომლებიც ოპერატიულად გადამოწმდებოდნენ და თუკი რომელიმე მათგანი არ ექვემდებარებოდა გადასახლებას, ისინი ოპერაციის დამთავრებისთანავე თავისუფლდებოდნენ. ამასთანავე, ოპერატიული ჯგუფის წევრებს უნდა გაეთვალისწინებინათ გადასასახლებელთა ოჯახებში იმ პირთა შესაძლო ყოფნის შესახებ, რომლებიც იძებნებოდნენ ან რომელთაც ბრალი ედებოდათ ანტისაბჭოთა საქმიანობაში.
გადასახლებულთა მთელი დარჩენილი ქონება, საყოფაცხოვრებო ინვენტარი და სამეურნეო სავარგულები აღიწერებოდა ადგილობრივი კომისიების მიერ და გადაეცემოდა სახელისუფლებო ორგანოებს.
სწორედ ადგილობრივ ხელისუფლებასა და კომისიებს ეკისრებოდათ პასუხისმგებლობა გადასახლებულთა დარჩენილი ქონების (პირუტყვი, პროდუქტები...) დროულად და სრულად შეგროვების, აღწერის, დოკუმენტურად გაფორმებისა და მათი დაცვის უზრუნველყოფასთან დაკავშირებით.
სულ საქართველოს სსრ-დან, სსრკ თავდაცვის სახელმწიფო კომიტეტის 1944 წლის 31 ივლისის N6279-სს დადგენილების საფუძველზე სპეცგადასახლებულ იქნა 19 818 ოჯახი. მათ შორის: თურქები - 14 493 ოჯახი; ქურთები - 1 830 ოჯახი; აზერბაიჯანლები - 3 058 ოჯახი; იეზიდები - 7 ოჯახი; თათრები - 126 ოჯახი და ხემშილები - 304 ოჯახი;
რაიონების მიხედვით გადასახლების სურათი ასე გამოიყურებოდა:
ახალციხის რაიონიდან:
თურქები - 2 609 ოჯახი;
ქურთები - 389 ოჯახი;
აზერბაიჯანლები - 2 473 ოჯახი;
თათრები - 126 ოჯახი;
სულ - 5 597 ოჯახი.
ადიგენის რაიონიდან:
თურქები - 6 702 ოჯახი;
აზერბაიჯანლები - 278 ოჯახი;
სულ - 6 980 ოჯახი.
ახალქალაქის რაიონიდან:
თურქები - 614 ოჯახი;
ქურთები - 155 ოჯახი;
სულ - 769 ოჯახი.
ასპინძის რაიონიდან:
თურქები - 3 743 ოჯახი;
ქურთები - 488 ოჯახი;
აზერბაიჯანლები - 301 ოჯახი;
სულ - 4 532 ოჯახი.
ბოგდანოვკის რაიონიდან:
თურქები - 157 ოჯახი;
ქურთები - 6 ოჯახი;
აზერბაიჯანლები - 6 ოჯახი;
იეზიდები - 7 ოჯახი;
სულ - 176 ოჯახი.
საქართველოს სსრ-ს აჭარის ა/რ-დან გადასახლებული იყო 1 764 ოჯახი, მათ შორის:
ქ. ბათუმიდან:
თურქები - 84 ოჯახი;
ქურთები - 75 ოჯახი;
ხემშილები - 6 ოჯახი;
სულ - 165 ოჯახი.
ბათუმის რაიონიდან:
თურქები - 346 ოჯახი;
ქურთები - 472 ოჯახი;
ხემშილები - 231 ოჯახი;
სულ - 1 049 ოჯახი.
ქობულეთის რაიონიდან:
თურქები - 70 ოჯახი;
ქურთები - 198 ოჯახი;
ხემშილები - 34 ოჯახი;
სულ - 302 ოჯახი.
ქედის რაიონიდან:
თურქები - 44 ოჯახი;
ქურთები - 12 ოჯახი;
ხემშილები - 5 ოჯახი;
სულ - 61 ოჯახი.
ხულოს რაიონიდან:
თურქები - 124 ოჯახი;
ქურთები - 35 ოჯახი;
ხემშილები - 28 ოჯახი;
სულ - 187 ოჯახი.
არასწორი გადასახლების შესახებ გადასახლებულთა 106 განხილული განცხადებიდან 89 შემთხვევაში პირები ცნობილ იქნენ ქართველი, სომეხი, აზერბაიჯანელი და სხვა ერების წარმომადგენლებად და საქართველოს სსრ-ს პროკურატურისა და შს ორგანოების დასკვნების შესაბამისად გათავისუფლდნენ სპეცგადასახლების ადგილებიდან.
დანარჩენი კონტიგენტი აღრიცხვიდან მოიხსნა და სხვა გადასახლებულთაგან განსხვავებით, კონფისკირებული ქონებისა და უწინდელ საცხოვრებელ ადგილებზე დაბრუნების უფლების გარეშე გათავისუფლდა სპეცგადასახლებიდან სსრკ უზენაესი საბჭოს პრეზიდიუმის 1956 წლის 28 აპრილის N135/42 დადგენილების საფუძველზე.
თურქებთან, ქურთებთან, ხემშილებთან და იეზიდებთან ერთად აზერბაიჯანული ეროვნების შეცდომით გასახლებულ პირებს, სსრკ უზენაესი საბჭოს პრეზიდიუმის 1957 წლის 31 ოქტომბრის დადგენილების საფუძველზე მიეცათ მათი სურვილისამებრ აზერბაიჯანის სსრ-ში დასახლების უფლება.
სსრკ შს სამინისტროს 1955 წლის 10 მაისის N86 სატელეგრაფო მითითებისა და 1957 წლის 19 მარტის N1259/ÂÏ განმარტების შესაბამისად, სკკპ-ს წევრები სპეცგადასახლებულთა აღრიცხვიანობიდან მოიხსნენ შემდგომი საცხოვრებელი ადგილის არჩევის უფლების შეუზღუდავად.
გარდა ამისა, შინსახკომის 1944 წლის 18 მაისის N546 დადგენილების საფუძველზე საქართველოს სსრ-ს ყვარლის რაიონიდან დაღესტნის ასსრ-ში გადასახლებული იყვნენ ლეზგინური წარმომავლობის პირები, სულ 800 ოჯახი. 
ე.წ. "თურქი მესხების" ჩასახლება განხორციელდა შუა აზიის რესპუბლიკებში. მათ დეპორტაციას დროის სხვადასხვა პერიოდებში გამოეხმაურნენ ცნობილი ქართველი მეცნიერები, ინტელიგენცია, დისიდენტური და არაფორმალური ორგანიზაცები (ამ ტალღაზე 80-იან წლებში საქართველოში ორგანიზებულად და მასობრივად დაბრუნდა რამოდენიმე ასეული ოჯახი), თუმცაღა მოგვიანებით, განსაკუთრებით 1989 წლის 23 მაისის ფერგანას ტრაგიკული მოვლენების შემდეგ, ზოგიერთმა მათგანმა პოზიცია შეიცვალა და გაისმა მოწოდებები “თურქების” საქართველოდან უკან გარეკვის შესახებ.
აღნიშნულთან დაკავშირებით აზრთა სხვადასხვაობა იყო როგორც მთლიანად ქართულ საზოგადოებაში, ასევე თვით “თურქ მესხთა” შორისაც, ვინაიდან იკვეთებოდა განსხვავებული თვითშეგნება და პოზიცია. ერთი ნაწილი საკუთარ თავს თვლიდა და თვლის ქართველებად, მეორე ნაწილი - თურქებად; არსებობდა მესამე, ყველაზე მრავალრიცხოვანი ნაწილიც, რომელსაც ნაციონალური იდენტობა არ გააჩნდა.
საკითხი კვლავ დადგა დღის წესრიგში 90-იანი წლების ბოლოს, როდესაც პრობლემის მოგვარების მცდელობაში ჩაერთვნენ მთელი რიგი საერთაშორისო ორგანიზაციები და განახლდა მუშაობა დეპორტირებულთა რეპატრიაციისა და რეინტეგრაციის პროცესის დაწყებისათვის აუცილებელი საშუალებებისა და გზების მოსაძიებლად.
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მესხები - ერთ-ერთი უძველესი ქართული ტომია. XVII საუკუნემდე ისინი, ისევე, როგორც დანარჩენი ქართველობა, მართლმადიდებელი ქრისტიანები იყვნენ. XVI საუკუნეში, ისარგებლა რა საქართველოს პოლიტიკურ-ეკონომიკური დასუსტებით, თურქეთმა მიიტაცა მესხეთი და დაარქვა მას ,,გურჯისტანის ვილაიეთი“, სხვანაირად ,,ახალციხის საფაშო“ . 1578 წლიდან ორნახევარი საუკუნის განმავლობაში მესხები თურქეთის უღელქვეშ იმყოფებოდნენ. 

თურქები მესხებს ,,გურჯი ოღლის“ (,,ქართველის შვილი“) უწოდებდნენ (სხვათა შორის, ეს მეტსახელი შემონახული იყო გვიანობამდე. ასპინძის რ-ის სოფ. ზემო ოშორაში 1839 და 1842 წლების აღწერებში დაფიქსირებულია ოჯახის უფროსი ალი გურჯი ოღლი, ხოლო სოფ. აბის მხვნელ-მთესველთა შორის 1847 წ. ირიცხება ისმაილ გურზინ-ოღლი). 

დაპყრობილ ტერიტორიებზე თურქები ატარებდნენ პოლიტიკას, რომლის მიხედვით მიწაზე საკუთრების უფლება ჰქონდა მხოლოდ სამხედრო ვალდებულს, რომელიც, თავის მხრივ მხოლოდ მაჰმადიანი შეიძლებოდა ყოფილიყო. მოსახლეობა იძულებული ხდებოდა, მაჰმადიანობა მიეღო. ამავე პერიოდში ვატიკანის მისიონერები თურქეთის ხელისუფალთა ნებართვით მესხეთის მოსახლეობის ნაწილს კათოლიკებად ნათლავდნენ. ისლამიზაციის შედეგად მესხები ივიწყებდნენ ქართულ ენას, რადგანაც სავალდებულო სალაპარაკო ენად თურქული ითვლებოდა. ქრისტიანული კულტურა თანდათანობით ადგილს უთმობდა მაჰმადიანურს. მესხებს აეკრძალათ ყურძნის მოვლა, რადგანაც ყურძნისაგან ღვინოს ამზადებდნენ. ყურანი კი ღვინის სმას კრძალავდა. 

მხოლოდ 1829 წ. რუსეთ-თურქეთის ომის შედეგად მესხეთის ჩრდილოეთი ნაწილი უერთდება რუსეთის იმპერიას. 1870 წ. გამოცემული ,,თბილისის გუბერნიის აღწერების კრებულში“ მესხეთის მაჰმადიანი მოსხლეობის ძირითადი ნაწილი ჩაწერილია, როგორც ,,ქართველი-სუნიტი“. მათ გარდა მესხეთის ტერიტორიაზე მცირე ჯგუფებად ცხოვრობდნენ მომთაბარე ტომები - ,,თარაქამა“ და ქურთები. 

XX ს. დასაწყისში, ატარებდა რა ქართველი ხალხის გათიშვის პოლიტიკას, მეფის ხელისუფლებამ მესხეთში თურქული სკოლები გახსნა. ამ დროისათვის მაჰმადიანი მესხები თავს აღარ თვლიდნენ ქართველებად, იმიტომ რომ ,,ქართველი“ მათთვის გაიგივებული იყო ,,ქრისტიანთან“. ადგილობრივ კათოლიკეებს უწოდებდნენ ,,ფერენგს“ (,,ფრანგი“ , რადგანაც მათ კათოლიკობა ფრანგებისაგან მიიღეს). მაჰმადიანი მესხები თავს თურქებად კი არ თვლიდნენ, არამედ ,,იერლი მისლიმან“-ად (,,ადგილობრივი, მკვიდრი მაჰმადიანი“), ამით ისინი ქურთებისა და თარაქამებისაგან განსხვავდებოდნენ XIX-XX ს.ს. მიჯნაზე მაჰმადიან მესხებში შეინიშნება ეროვნული ცნობიერების გამოღვიძება. ამ მხრივ დამახასიათებელია 1886 წ. ,,თბილისის გუბერნიის ახალციხის მაზრის ოჯახების აღწერა“. ამ დოკუმენტებში ადგილობრივი მოსახლეობის 60% ,,ქართველი ეროვნების მაჰმადიან -სუნიტებად“ იწერებიან და მათში დაფიქსირებულია 30-ზე მეტი ქართული გვარი. აღსანიშნავია ასეთი ფაქტიც: ადიგენის რ-ის სოფ. უდეს კთოლიკურ ეკლესიაზე შემონახულია წარწერა იმის შესახებ, რომ მის მშენებლობაზე ქრისტიანებთან ერთად ,,ქართული ტომის მაჰმადიანებმაც“ გაიღეს შემოწირულობა. 

მაჰმადიანი მესხები ლაპარაკობენ თურქული ენის აღმოსავლეთ ანატოლიურ დიალექტზე, ოღონდ ისეთი ბგერითი თავისებურებით, რომელიც მხოლოდ ქართული ენისთვისაა დამახასიათებელი. ურო მეტიც - ამ ენაში მოიპოვება ქართული სასოფლო-სამეურნეო და საყოფაცხოვრებო ტერმინოლოგიის ფართო შრე. 

ყველაზე დიდი ზიანი მესხთა ქართულ ცნობიერებას საბჭოთა ხელისუფლებამ მიაყენა. ჯერ იყო და ისინი, ეთნიკურად ქრთველები, 1923 წ. ჩაწერეს ,,აზერბაიჯანლებად“, მასობრივად გადაუკეთეს ქართული გვარები აზერბაიჯანულად და მესხეთი გადააქციეს აზერბაიჯანის კულტურულ ავტონომიად (რადგანაც საბჭოთა კავშირს თავისი ინტერესები ახლო აღმოსავლეთში აიძულებდა ბევრი რამ დაეთმო თურქეთისათვის). 

შემდეგ, 1944 წ. ,,თურქის“ იარლიყით მესხეთის მაჰმადიანი მოსახლეობა გაასახლეს საქართველოდან. დეპორტირებული მესხები 12 წლის განმავლობაში კომენდანტის ზედამხედველობის ქვეშ ცხოვრობდნენ შუააზიის რესპუბლიკებში და მხოლოდ 1956 წ. მოეხსნათ ეს შეზღუდვა. ამ დროიდან მათ ნება ეძლეოდათ დასახლებულიყვნენ საბჭოთა კავშირის ტერიტორიაზე ნებისმიერ ადგილას, გარდა საქართველოსი. 

1989 წ. ფერგანის დაბლობზე, სადაც კომპაქტურად იყვნენ ჩასახლებული მესხები, მოხდა მათი სისხლიანი დარბევა ადგილობრივი მოსახლეობის მხრიდან, რის შედეგადაც მესხებმა მასიურად დატოვეს უზბეკეთი. 

დღეისათვის საქართველოს მთავრობა, მისი საზოგადოებრიობა დგამს ნაბიჯებს დეპორტირებულ მესხთა უფლებების აღდგენისათვის - მზადდება საკანონმდებლო აქტი დეპორტაციის ფაქტის დაგმობის შესახებ, მიმდინარეობს მზადება მესხთა რეპატრიაციის დაწყებისათვის. 

ამჟამად საქართველოში ცხოვრობს არაუმეტს 300 რეპატრირებული მესხისა, რომლებიც სამშობლოში სხვადასხვ დროს დაბრუნდნენ. 
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	იმ ცხრილებზე, რომლებშიც ჩამოთვლილია სხვადასხვა წლებში რეგისტრირებული გვარები, უბრალო თვალის გადავლებაც კი ნათელ წარმოდგენას იძლევა იმაზე, თუ რა მკვეთრად განსხვავდება ადრინდელი აღწერები 1886 წ. აღწერისაგან. ამ უკანასკნელში ქართული გვარები გაცილებით მეტი რაოდენობითაა მოცემული. 

უნდა ითქვას, რომ საკვლევ პერიოდში რაიმე მნიშვნელოვან მიგრაციას ახალციხის მაზრაში ადილი არ ჰქონია. სიების მიხედვით თუ ვიმსჯელებთ, ერთი და იგივე პირები ცხოვრობდნენ მოცემულ სოფლებში ხუთი, ათი, ოცი და მეტი წლის წინ. 

მაგალითად, 1873 წ. სოფ. პატარა სმადაში მცხოვრები ერთი კაცი თავს უწოდებს ,,დურსუნ ყოჩალი-ოღლი“-ს, ხოლო 1886 წ. იგი უკვე ,,დურსუნ ყოჩალი ოღლი ბარამიძეა“ და თავს ,,ქართველ მაჰმადიანად“ თვლის; ანდა 1850 წ. სოფ. ჩორჩანში ცხოვრობდა კაცი, სახელად ,,მავლუდ აბდურაჰმან-ოღლი“, 36 წლის, ,,ეროვნებით თათარი“ მას ვხვდებით 1886 წ. აღწერაში, როგორც ,,მავლუდ აბდურაჰმან ოღლი გოგიბერიძეს“, 59 წლის, ,,ეროვნებით ქართველს“, ან კიდევ, სოფ. აწყვიტაში 1873 წ. რეგისტრირებული 35 წლის ,,რეშიდ მამედ-ოღლი, ეროვნებით თათარი“, 1886 წ. ხდება 48 წლის ,,რეშიდ მამედ ოღლი ვეფხვაძე ეროვნებით ქართველი“ და ა.შ. 

ერთი შეხედვით უცნაური მოვლენაა, მაგრამ ამის ახსნა შეიძლება. XIX ს. 60-იან წლებში მესხეთის უდიდესი ნაწილი თურქების ხელში იყო. ამ დროისათვის საქართველოში შეიმჩნევა საზოგადოებრივ-პოლიტიკური ცხოვრების გამოცოცხლება. ქართველი განმანათლებლები ილია ჭავჭავაძე, აკაკი წერეთელი და სხვები დგანან ეროვნულ - განმანათავისუფლებელი მოძრაობის სათავეში, ეროვნული ერთიანობის აქტიურ პროპაგანდას ეწევიან მიუხედავად რელიგიური მრწამსისა. აი, რას წერდა იჭავჭავაძე 1871 წ.: 

,,ყოველი ერი თავისის ისტორიით სულდგმულობს. იგია საგანძე, საცა ერი პოულობს თვისის სულის ღონეს, თვისის გულის ძგერას, თვის ზნეობითს და გონებითს აღმატებულებას, თვის ვინაობას, თვის თვისებას. ჩვენის ფიქრით... არც ერთობა სარწმუნოებისა და გვარტომობისა ისე არ შეამსჭვალებს ხოლმე ადამიანს ერთმანეთთან, როგორც ერთობა ისტორიისა... ამ დღეში ვართ დღეს ჩვენ და ოსმალეთის საქართველო... გარდა იმისა, რომ ჩვენ ვართ ერთის სისხლისა და ხორცისანი, ერთისა და იმავე ენით მოლაპარაკენი, ერთი ისტორიაცა გვქონია... 

უწარჩინებულესი მამანი, საღმრთო-საერო თხზულებათა მწერალნი ჩვენნი, ეხლანდელის ოსმალოს საქართველოს შვილნი და მცხოვრებნი იყვნენ. ჩვენი სასიქადულო ,,ვეფხისტყაოსნის“ მთქმელი შოთა რუსთაველი იმ მხარის კაცი იჰყო. რუსთავის დაბა, რომელსაც თავის სამშობლოდ იხსენიებს რუსთაველი, სამცხე-საათაბაგოშია. ჩვენი ყოფილი ცხოვრება იქ აღყვავებულა, ჩვენს სიცოცხლეს იქ უჩქეფნია, ჩვენის სულის ძლიერებას იქ აღუმართავს თვისი სახელგანთქმული დროშა... სწავლა, განათლება, მამულისათვის თავგამეტებული სიყვარული თითქმის იქიდამ ეფინებოდა ჩვენს ქვეყანასა ერთ დროს... ეგრეთ, - მძლავრობამ, მუხთლობამ, ღალატმა, შავით მოსილმა საქართველოს ბედმა განგვაშორა ჩვენი ძმები - ერთად სისხლის მღვრელნი, ერთად ღვაწლის დამდებნი, ერთად ტანჯულნი და ერთად მოლხინენი... 

სარწმუნოების სხვადასხვაობა ჩვენ არ გვაშინებს. ქართველმა, თავის სარწმუნოებისათვის ჯვარცმულმა, იცის პატივი სხვის სარწმუნოებისაც.... ოღონდ მოვიდეს კვლავ ის ბედნიერი დღე, რომ ჩვენ ერთმანეთს კიდევ შევუერთდეთ, ერთმანეთი ვიძმოთ, და ქართველი, ჩვენდა სასიქადულოდ, კვლავ დუმტკიცებს ქვეყანას, რომ იგი არ ერჩის ადამიანის სინდისს... და ლმობიერს გულზედ ძმას ძმურადვე მიიყრდენს, თვალში სიხარულის ცრემლმორეული...“1 

1878 წ. რუსეთ-თურქეთის ომის შედეგად, მესხეთის ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი ნაწილი - აჭარა, რომელიც ოსმალთა უღელქვეშ იმყოფებოდა, დაუბრუნდა მშობლიური ქართული კულტურის წიაღს. მიუხედავად დიდი წნეხისა თურქული ადმინისტრაციის მხრიდან, აჭარლებმა მაინც შეინარჩუნეს ქართული თვითშეგნება და მასთან ქართული გვარებიც. მართალია გამაჰმადიანდნენ, მაგრამ თავს მაინც ქართველებად თვლიდნენ. 

აჭარის დაბრუნებით საქართველოში წარმოიშვა ,,ქართველი მაჰმადიანის“ ფენომენი და აღდგა ქართული პატრონიმები მაჰმადიანებში. ეს ვითარება აისახა მაჰმადიან მესხებზეც, რომლებმაც დაინახეს, რომ შეიძლება იყო ერთდროულად მაჰმადიანიც ქართველიც და, რომ ამ ცნებს შორის არ არსებობს წინააღმდეგობა. 

შედეგმაც არ დაახანა. უკვე 8 წლის შემდეგ, ახალციხის მაზრის 1886 წ. აღწერისას გამოჩნდა 300-ზე მეტი ქართული გვარი. მათი მფლობელები თავს უწოდებენ ქართველ მაჰმადიანებს. ამასთანავე, სოფლებში, სადაც არ იყო დაფიქსირებული ქართული გვარები, მაგალითად: მლაშე (16 კომლი), ნიმნიაური (7 კომლი), ტოლოში (11 კომლი), ჩორჩანი (16 კომლი), ზანავი (24 კომლი), ზედა ოშორა (67 კომლი) და სხვა, ახლა გამოჩნდა ასეთი გვარები შემდეგი რაოდენობით; მლაშე -11 გვარი, ნამნიაური - 7 გვარი, ტოლოში - 6 გვარი, ჩორჩანი -10 გვარი, ზანავი - 8 გვარი, ზედა ოშორა 28 გვარი და ა.შ. 

ქვემოთ მოტანილი ცხრილების ერთ-ერთი სვეტის სახელწოდებაა - ,,მესხების მონაცემები“. ეს ინფორმაცია თავისებური კამერტონის როლს ასრულებს ჩატარებული კვლევა-ძიების შედეგების სისწორის დასადგენად. 

მესხების მიერ დასახელებული გვარებიდან ზოგიერთი პირდაპირ ეხმიანება საარქივო მონაცემებს, მაგალითად: შავაძე, პაპიძე (სოფ. კეკოვანი), თურმანიძე (სოფ. მლაშე, ზარზმა), კოპაძე (ორჭოშანი), გურგენიძე (წრიოხი), ჯინჭარაძე (ბოლაჯური) და სხვა. 

ზოგი გვარი ტრანსფორმაციას განიცდის, მაგალითად ქაქუჩაძე და ქოქუჩაშვილი (სოფ. არზნე), გაგნაძე და გაგნიძე (სოფ. კლდე), ქატუნაშვილი და ქატუნაძე (სოფ. შურდო), ჭიჭინაძე და ჭუჭუნაძე (სოფ. წახანი), ზაზაშვილი და ზაზვაძე (სოფ. ფლატე) და სხვა. 

გარდა ამისა, მესხებისათვის დამახასიათებელია გვარის ძირის დასახელება, რომელსაც უმატებენ სიტყვა ,,გილ“-ს, რაც თურქულად ნიშნავს ,,მოდგმა“-ს. მაგალითად, ,,სარაჯ-გილი“, ,,ხუცი-გილი“, ,,დეშო-გილი“, ,,ჭუჭულაშვილი“ და სხვა. 

ცხადია, ისინი წარმოქმნილი არიან შემდეგი ქართული გვარებისაგან: სარაჯიშვილი, ხუციშვილი, დეშოიძე, ჭუჭულაძე და ა.შ. 

ქარიმ რასულოვმა, 22 წ. სტუდენტმა მითხრა (13.06.95): ,,ჩვენი გვარი ეკუთვნოდა სასულიერო წოდებას ადიგენის რ-ის სოფ. წახანაში. ჩვენ გვიწოდებდნენ ,,ყარა-მოლა-გილ“-ს (,,შავი მოლას მოდგმა“), მაგრამ პაპა ამბობდა, რომ ჩვენ გვაქვს უფრო მეტსახელი -,,ამფა-გილი“. 

მოგვიანებით არქივში აღმოვაჩინე ,,იმ აღალარების სია, რომლებიც სარგებლობენ სახაზინო მიწებით და არ იხდიან სახაზინო ბეგარას“ (1848 წ.). ამ დოკუმენტში, ერთ ადგილას, რომელსაც ჰქვია ,,რაპორტი ქობლიანის განყოფილების უფროსს“ ნათქვამია: სოფ. წახნისწყაროს საზღვრებში სახაზინო მიწებით სარგებლობს ახალქალაქელი აბდულა ეფენდი, რომელსაც აქვს ორი ღის სახნავი მიწა... რაც შეეხება აბდულა ეფენდის მიერ აშენებულ წისქვილს, პატივი აქვს მოახსენოს, რომ ეს ადგილი ეკუთვნოდა სოფ. წახნის მცხოვრებს მოლა ჰუსეინ ამფა-ოღლის, რომელმაც 1944 წ. 15 მანეთად მიყიდა აბდულა ეფენდის, ხოლო აბდულა ეფენდიმ, იყიდა რა ეს ადგილი და ნახა, რომ იგი მოხერხებულია სახნავად, ააშენა ამ ადგილზე წისქვილი, რომლითაც იგი სარგებლობს“. 

[საქართველოს სახელმწიფო ისტორიული არქივი, ფონდი 54, ,,ახალციხის სამაზრო სამმართველო“, არქივი #220] 

საარქივო მონაცემების ასეთი დამთხვევები მესხების მიერ მოწოდებულ ინფორმაციასთან კიდევ ერთხელ გვარწმუნებენ ამ ინფორმაციის მნიშვნელობაში და მისი უფრო დეტლურად შესწავლის აუცილებლობაში. 

აი, კიდევ ერთი მაგითი. 43 წ. მესხმა ნურადი მამედოვმა ყირგიზეთიდან მომწერა: ,,დავიბადე უზბეკეთში, ვარ ცოლიანი, მყავს 4 შვილი. თუ საშუალება იქნება, რომ გადმოვსახლდე ადიგენის რ-ის სოფ. უნწაში, სადაც ჩემი წინაპრები ცხოვრობდნენ, დაუყოვნებლივ გამოვემგზავრებოდი... გთხოვთ გამიწიოთ დახმარება ჩემი ქართული გვარის მოძებნაში. ჩვენს მოდგმას უწოდებენ ,,ომო“-ს. ბავშვობაში პაპაჩემისაგნ გამიგონია, ბორჯომში ვიღაც ჩვენი გვარის კაცი ცხოვრობდა. პაპა ხშირად ჩადიოდა მასთან სტუმრად. შეიძლება დღესაც ცხოვრობენ სადმე, საქართველოს რაიონებში, ჩვენი გვარის ადამიანები.“ (01.04. 89) 

,,აბასთუმნის სახლის მფლობელთა სიებში“ (1916 წ.) აღმოვაჩინე ვინმე ომიძე, რომელსაც ქვემო აბასთუმანში ჰქონდა ერთსართულიანი სააგარაკო სახლი. 

სამტრედიის რ-ის სოფ. კოპიტნარში 82 წლის შამზათ იბრაგიმოვმა მითხრა (12.05.96): ,,ჩვენთან ყურათუბანში ცხოვრობდა დაუდ-ოღლი. ჩვენ მოდგმას კი უძახდნენ ,,უბედ'რა-- ს“. 

გაირკვა, რომ 1842 წ. ახალციხის მაზრის სოფ. ყურათ-უბანში დაფიქსირებულია ოჯახის უფროსი ,,დაუდ-ოღლი“. ხოლო ,,უბედ'რა“ სხვა არაფერია, თუ არა ქართული გვარის - ,,უბედურუძის“ ფუძე. 

35 წ. ხ. მავლუდოვმა, რომლის წინაპრები ცხოვრობდნენ ადიგენის რ-ის სოფ. ნამნიაურში, მითხრა (13.09. 95), რომ მოხუცები მათ მოდგმას უწოდებდნენ ,,თადგრუზიას“, მაგრამ მას არ ესმის ამ სიტყვის მნიშვნელობა. საარქივო მონაცემებთან შედარებამ გვიჩვენა, რომ 1886 წ. ახალციხის მაზრის სოფ. ნამნიაურში რეგისტრირებულია გვარი ,,თადგირიძე“, რაც არსებითად წარმოადგენს ქართული გვარის ,,თავდგირიძის“ ძველ ფორმას. 

ვოლგოგრადის ოლქის მეურნეობაში ,,გორნაია პროლეიკა“ 74 წ. რიზმან აზიზოვმა მითხრა (19.06.96), რომ მის მშობლიურ სოფ. ჯაყისმანში ცხოვრობდა რამდენიმე გვარის ოჯახი, მათ შორის იყვნენ ,,ჰაიტა-გილი“ და ,,ბიმლი-გილი“ ეს მონაცემები ემთხვევა გ. კირვალიძის მონაცემს, სადაც 1944 წ. ახალციხის რ-ის სოფ. ჯაყისმანში რეგისტრირებულია გვარები ,,აითაძე“ და ,,ბებნაძე“. 

35 წ. ისა აბიბოვმა, სამტრედიის რ-ის სოფ. კოპიტნარიდან, მითხრა (13.05.96): ,,მე წარმოშობით ადიგენის რ-ის სოფ. პატარა სმადადან ვარ. ქართული გვარი არ შემოგვრჩა. მე მინდა მოვძებნო იგი, რათა შემთხვევითი გვარი არ მივითვისო. მამა ამბობდა, რომ ჩვენ მოდგმას ეძახდნენ ,,ჩახტიან-გილს“-ს. საინტერესოა, რას ნიშნავს ეს სიტყვა და აქვს თუ არა მას საერთო გვართან. 

ლინგვისტი-აღმოსავლეთმცოდნე ზეზვა მედულაშვილის კომენტარი (17.07.96, თბილისი): ,,ეს სიტყვა ნამდვილი ქართული სიტყვაა. იგი მხოლოდ ქართული ენისათვისაა დამახასიათებელი. სტრუქტურული ლინგვისტიკის თანახმად არსებობს გარკვეული ბგერათშეთანხმებები, რომლებიც დამახასიათებელია ამა თუ იმ ენისათვის. ასე რომ, სიტყვაში ,,ჩახტიანი“ ბგერათშეწყობა ,,ხტ“ დამახასიათებელია მხოლოდ ქართული ენისათვის და მომდინარეობს ამ კონკრეტულ შემთხვევაში ზმნა ,,ხტომა“-საგან, სადაც ხტ - ფუძეა, ომ - თემის ნიშანი, ა- სუფიქსი, რომელიც წარმოქმნის ზმნის საწყის ფორმას, ისევე, როგორც ,,ჯდომ-ა“. ,,ჩა“ პრეფიქსია, რომელიც ზევიდან ქვევით მოძრაობას მიუთითებს. სიტყვა ,,ჩახტი“ - ბრძანებით კილოს გამოხატავს, სუფიქსი ,,იანი“ რომელიმე მოდგმისადმი მიკუთვნებას ნიშნავს. ასეთი საშუალებით ქართულ ენაში ბევრი გვარია წარმოქმნილი (მაგალითად: ორბელიანი, ავალიანი, ჩარკვიანი), ამავე სუფიქსით იწარმოება ზოგიერთი სიტყვა (ტყე-ტყიანი, წყალი-წყლიანი), აგრეთვე ზოგიერთი ტოპონიმი, მაგალითად - ბაკურიანი (ბაკური ძველი საკუთარი სახელია, ბაკურიანი - ბაკურის კუთვნილი ადგილი). 

,,ჩახტი“ - მეტსახელია. საქართველოში მეტსახელები ძალიან იყო გვრცელებული. ,,ჩახტიანი“ - სწორედ ამ მეტსახელიდან წარმოქმნილი გვარია. მაგრამ გვარი შეიძლება ყოფილიყო არა მარტო ,,ჩახტიანი“ არამედ ,,ჩახტაძე“ ან ,,ჩახტიშვილი“, ე.ი. სუფიქსი ,,იანი“ შეიცვლებოდა ,,ძე“-თი ან ,,შვილი“-თ. ნებისმიერი დაბოლოების შემთხვევაში ეს არის წმინდა ქართული სიტყვა.“ 

აი, რა მდიდარ ინფორმაციას იძლევა ხალხის ცოცხალი მეხსიერება. არა მოდგმის აღმნიშვნელ სახელს ,,გილ“, ,,ოღლი“ თუ სხვა რამ. მთავარია, რომ ფუძე ხელუხლებელი რჩება და როგორც წესი, იგი ქართული გვარის ძირია. 

საარქივო მასალაზე და ცოცხალ მოწმეებთან სამწლიანი მუშაობის შედეგდ აღმოვაჩინე მაჰმადიან მესხთა 1000-ზე მეტი (უფრო ზუსტად 1094) ქართული გვარი. თუმცა ეს მუშაობა ამით არ დამთავრებულა. არის სხვა არქივები, გამოუკითხავი მესხები, რომლებიც დიდი რაოდენობით ცხოვრობენ კრასნოდარის მხარეში, ჩრდილო კავკასიაში, უკრაინაში... მე მუშაობის გაგრძელებას ვაპირებ და იმედი მაქვს, რომ წინ ბევრი საინტერესო აღმოჩენა მელის. შემდეგისათვის განზრახული მაქვს გამოვაქვეყნო ჩემ მიერ მოძიებული მაჰმადიანი მესხების ყველა ქართული გვარი. 

ეხლა კი გავეცნოთ უშუალოდ ცხრილებს 
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